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Abstract 

 

Water is the foundation of life and an indispensable natural resource for the survival 

of all living beings. Human civilization has flourished along rivers, lakes, and seas, 

highlighting the intimate relationship between water and culture. Across ancient societies, 

water has been revered not merely as a physical necessity but also as a sacred entity 

possessing divine power. In Tamil tradition, water is worshipped as a life-giving deity and 

occupies a significant place in literature, religion, and social customs. The Tamil term 

‘Munneer’ literally refers to the confluence of three bodies of water and is traditionally used 

to denote the vast ocean, symbolizing abundance, purity, and prosperity. Ancient Tamil 

society celebrated the sea through customs such as ‘Munneer Vazhakkam’ (the traditional 

practices associated with the sea) and ‘Munneer Vizha’ (festivals honouring the sea), which 

reflected gratitude for maritime wealth, fishing, trade, and ecological balance. These rituals 

also emphasized the harmonious coexistence of humans with nature, underscoring the 

cultural, spiritual, and environmental significance of water in sustaining life and preserving 

the heritage of the Tamil people. 
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ஆய்வுச் சுருக்கம் 

 

நீர் உயிர்களின் மூலாதாரம். மமழ என்ற மாசபரும் சகாமட வழங்கியது நீர். முன்+நீர் - 

முன்ஜப உள்ள நீர். பழங்கால முதற்சகாண்ஜட நீர் இருத்தலின், முன்ைீர் என்றார். முந்நீர் 

என்றும் வழங்குவர். இச்சொல்லுக்கு மூன்று தன்மமயாை குணமுண்டு என்று 

சபாருளுமரப்பர். நீர் உயிர்கமளக் காத்தல், பமடத்தல், அழித்தல் என்ற மூன்று 

சதாழில்கமளச் செய்கின்றது. பல்வமகப் சபாருள்களும் தன்ைிடம் சகாண்டு மக்கள் முதலிய 

எல்லாவுயிர்கமளயும் காக்கின்ற சதாழிமலச் செய்கின்றது. எல்லாவமக உயிர்கமளயும் 

தன்ைகத்துக் சகாண்டுள்ளமமயால் பமடத்தல் சதாழிமலச் செய்கின்றது. பள்ளத்மத 

ஜமடாகவும் ஜமட்மடப் பள்ளமாகவும் ஆக்கி அவ்விடங்களிலுள்ளமவகமளசயல்லாம் 

அழித்தல் சதாழிமலச் செய்கின்றது. முந்நீர் என்பதும் முன்ைீர் என்பதும் பண்புத்சதாமக 

நிமலக்களத்துப் பிறந்த அன்சமாழித்சதாமகயாய்க் காரணப் சபயராயிற்று. ெிவன், விஷ்ணு, 

பிரம்மா என்று மூன்று சதய்வத்தின் செயமல நீர் செய்வதாகக் குறிப்பிடுகின்றைர். ஆற்று நீர், 

ஊற்றுநீர், மமழநீர் மூன்றும் இமணந்து கடற்கு முந்நீசரன்று சபயராயிற்று என்பர். நிலத்திற்கு 

முன்ைாகிய நீர் என்றும் உமரப்பர். இத்தமகய சபாருள் புலப்பாட்டு தன்மமமயக் சகாண்டு 

முந்நீர் என்ற சொல் கட்டமமப்பு ஊடாக ஏற்படும் ெில புாிதல்கமள ஆய்வு சபாருண்மமயாகக் 

சகாண்டு இவ்வாய்வுக் கட்டுமர அமமகின்றது. 

 

குறிப்புச்சொற்கள்: முந்நீர், மூன்று நீர்நிமலகள், ெங்கமித்தல், கடல். 

 

முன்னுமர 

நீர் உயிர்களின் மூலாதாரம். நீர் உயிர்கமளக் காத்தல், பமடத்தல், அழித்தல் என்ற 

மூன்று சதாழில்கமளச் செய்கின்றது. பல்வமகப் சபாருள்களும் தன்ைிடம் சகாண்டு மக்கள் 

முதலிய எல்லாவுயிர்கமளயும் காக்கின்ற சதாழிமலச் செய்கின்றது. எல்லாவமக 

உயிர்கமளயும் தன்ைகத்துக் சகாண்டுள்ளமமயால் பமடத்தல் சதாழிமலச் செய்கின்றது. 

பள்ளத்மத ஜமடாகவும் ஜமட்மடப் பள்ளமாகவும் ஆக்கி அவ்விடங்களில் 

உள்ளமவகமளசயல்லாம் அழித்தல் சதாழிமலச் செய்கின்றது. ெிவன், விஷ்ணு, பிரம்மா 

என்று மூன்று சதய்வத்தின் செயமல நீர் செய்வதாகக் குறிப்பிடுகின்றைர். உலகில் உள்ள பல 

நாகாிகத்தின் சதாடக்கம் நீர் நிமலகளின் கமரஜயாரங்கள் என்பமத ஆய்வுலகம் அறிந்து 

வருகின்றது. இன்று கிமடக்கும் பல்ஜவறு உலகப்புகழ் சபற்ற அகழாய்வு இடங்கள் 

அமைத்தும் நீர் நிலகமள அடிப்பமடயாக சகாண்டு அமமந்துள்ளது. நீர்நிமலகள் நன்ைீர் 

உப்புநீர் எை இருவமகப்படும். கடல் உப்பு நீர் நிமலயாகும். நன்ைீர் நிமலகள், அமெயும் 

நீர்நிமலகள் மற்றும் அமெயா நீர்நிமலகள் எைஇருவமகப் பகுக்கின்றைர். ஆறு, சுமை, 

அருவி அமெயும் நன்ைீர் நிமலகள். குளம், குட்மட, ஏாி அமெயா நன்ைீர் நிமலகளாகும். 

எைஜவ முந்நீர் என்பது அமெயும் நன்ைீர் நிமல, அமெயா நன்ைீர் நிமல மற்றும் உப்பு நீர் 

நிமலமயக் குறிக்கிறது. பண்மடத் தமிழாின் நீாியல் அறிவு மகத்தாைது. ஆற்று நீர், ஊற்றுநீர், 

மமழநீர் மூன்றும் இமணந்து கடற்கு முந்நீசரன்று சபயராயிற்று என்பர். நிலத்திற்கு 
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முன்ைாகிய நீர் என்றும் உமரப்பர். இத்தமகய சபாருள் புலப்பாட்டு தன்மமமயக் சகாண்டு 

முந்நீர் என்ற சொல் கட்டமமப்பு ஊடாக ஏற்படும் ெில புாிதல்கமள ஆய்வு சபாருண்மமயாகக் 

சகாண்டு இவ்வாய்வுக் கட்டுமர அமமகின்றது. 

முந்நீர்  

மமழ என்ற மாசபரும் சகாமட வழங்கியது நீர். முன்+நீர் - முன்ஜப உள்ள நீர். 

பழங்கால முதற்சகாண்ஜட நீர் இருத்தலின், முன்ைீர் என்றார். முந்நீர் என்றும் வழங்குவர். 
 

நளி இரு முந்நீர் ஏணி ஆக, 

வளி இமட வழங்கா வாைம் சூடிய 

மண் திணி கிடக்மகத் தண் தமிழ்க் கிழவர், 

முரசு முழங்கு தாமை மூவர் (புறநானூறு, பா. 35) 

என்ற புறநானூறு பாடல் வாிகள் ஜொழன் குளமுற்றத்துத் துஞ்ெிய கிள்ளிவளவமை 

சவள்மளக்குடி நாகைார் இடித்துமரப்பது ஜபால அமமகின்றது. நாடுசகழுச் செல்வத்துப் 

பீடுசகழு ஜவந்தஜை! நீர் செறிந்த சபாிய கடமல எல்மலயாககாற்று நடுஜவ ஊடுருவிச் செல்ல 

முடியாத வாைத்தால் சூழ்ந்த மண் செறிந்த இவ்வுலகில் குளிர்ந்த தமிழ்நாட்டிற்கு உாியவராகிய 

முரசு ஒலிக்கும் பமடயிமை உமடய மூஜவந்தருள்ளும் அரசு என்று ெிறப்பித்துக் கூறப்படுவது 

உன்னுமடய அரசுதான்.ஜெர ஜொழ பாண்டியர் மூஜவந்தர் ஆவர். அவர்களுள் ஜபரரசு எைப் 

ஜபாற்றப்படுவது நிைஜத. காவிாி பாயும் ஜொழ நாஜட வளம் மிக்க நாடு என்று 

ஜபாற்றப்படுகிறது. காவிாி பாயும் ஜொழ நாட்டின் அரெைாகிய உைக்கு ஒன்று கூற 

விரும்புகிஜறன்.முமற ஜவண்டுஜவார்க்குக் காட்ெிக்கு எளியைாக இருந்து அவர்கள் 

குமறகமளக் ஜகட்டு உதவுவது உன் கடமமயாகும். மமழ ஜவண்டும்ஜபாது சபய்தால் அது 

மிக்க பயன்தருவது ஆகும். அதுஜபால முமற ஜவண்டும்ஜபாஜத குமற தீர்ப்பது நன்மம 

தருவதாகும். 

நீ ஏந்திய சவண் சகாற்றக்குமட சவய்யிமலத் தடுப்பதற்கு அன்று; குடிகளின் 

துயர்கமளக் கமளவதற்கு ஆகும்.மற்றும் நீ சபறும் ஜபார் சவற்றிகளுக்கு எல்லாம் அடிப்பமட 

உழவர்தம் உமழப்பும், அவர்கள் தரும் வளனும் ஆகும். உழவர்கமளக் காத்து ஒம்புதல் உன் 

கடமம அன்ஜறா.மமழ சபய்யாது சபாய்த்தாலும், நீர் சவள்ளம் அற்றுவிட்டாலும், 

இயற்மகக்கு மாறாகக் ஜகடுகள் நிகழ்ந்தாலும் இவ் உலகம் அரெமரத்தான் பழித்துக் 

கூறும்.உன்பால் அக்கமற சகாள்ளாது சபாறுப்பில்லாமல் ஜபசுவாரது சொற்கமளக் 

சகாள்ளாது உழவர்கமள மதித்து அவர்களுக்கு நன்மம செய்தால் நாடு வளம் சபறும்; 

பமகவர்களும் உன் அடிபணிந்து வழி சமாழிவர். 

தீ நீஜராடு உடன் விராஅய் 

முந்நீர் உண்டு முந்நீர்ப் பாயுந்து 

தாங்கா உமறயுள் நல்லூர் சகழீஇய (புறநானூறு, பா. 24) 

என்ற பாடமல மாங்குடி மருதைார் பாண்டியன் தமலயாலங் காைத்துச் செருசவன்ற 

சநடுஞ்செழியமை சபாதுவியல் திமணயில் சபாருண்சமாழிக் காஞ்ெித் துமறயில் 

பாடியுள்ளார். முள்ளிப்பூ மாமல சூடிய பரதவர் மகளிர், பமைநுங்கின் நீரும் கருப்பஞ்ொறும் 

இளநீருடன் கலந்து உண்ட முந்நீர் என்று குறிப்பிடுகிறார். பின்பு கடல் நீரஜல பாய்ந்து 

ஆடியும் மகிழ்வர். பல்வமக மக்களுு் வாழும் கடற்கமர நாடு எவ்வியின் மிழமலக்கூற்றம் 

என்பதில் முந்நீர் என்ற சொல் முதலில் ஜவறு சபருளிலும் பின்ைர் கடமலயும் குறிப்பதாக 

அமமந்துள்ளது. அகநானூற்று பாடல், 

அணங்குமட முந்நீர் பரந்த செறுவின் 

உணங்குதிறம் சபயர்ந்த சவண்கல் அமிழ்தம் 

குடபுல மருங்கின் உய்ம்மார் (அகநானூறு, பா. 207) 
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அச்ெம் தரும் கடல் நீர் பாய்ந்து, உப்பு வயல்களிஜல காய்ந்து சவம்மமயால் தம்மம மாறி 

உப்பாகிய சவண்கல்லாை அமிழ்திமை, ஜமற்குத் திமெப் பகுதிகளுக்கு விற்பமைக்குக் 

சகாண்டு செல்வார்கள். அக்காலத்தில் நிகழ்ந்த வணிகம் பண்டமாற்றம் என்ற முமறயில் 

நிகழ்ந்துள்ளது. உமணர்கள் உப்பு ஏற்றிய வண்டிகமள ஓட்டி சென்றைர். இங்கு முந்நீர் 

என்பது அணங்கு குடிசகாண்டுள்ள அச்ெம் உமடயது என்று குறிப்பிட்டுள்ளார். 

அகநானூற்றில் கடல் பிறக் ஜகாட்டிய ஜெரன் செங்குட்டுவமைப் பரணர் பாடிய பாடல், 

பமடநிலா இலங்கும் கடல்மருள் தாமை 

மட்டவிழ் சதாியல் மறப்ஜபார்க் குட்டுவன் 

சபாருமுரண் சபறாஅது விலங்குெிைஞ் ெிறந்து 

செருச்செய் முன்சபாடு முந்நீர் முற்றி 

ஓங்குதிமரப் சபௌவம் நீங்க ஓட்டிய (அகநானூறு, பா. 212) 

என்ற பாடல் வாிகள் கடல்ஜபான்ற தன் சபருு் பமடயுடன் விளங்குபவன். அவன், மின்ைலிட்டு 

வாமைப்பிளந்து வலிமமயுடன் விளங்கும் கார்ஜமகத்மதப் ஜபாலப் பமகத்து எழுந்தான். 

கூற்றத்மதப்ஜபான்ற வலிமமயுடன் புறப்பட்டான். பல சமாழியாளர்களும் விரவியிருக்கும் 

தன்னுமடய ஜபார்ப்பாெமறமயத் ஜதமவயாை இடங்களிஜல எல்லாம் அமமத்துக்சகாண்டு 

எங்கும் சுற்றிைான். அவனுடன் ஜபாாிடத் துணிந்த பமகவர்கள் எவமரயும் சபறாமற்ஜபாக, 

அதைால் எழும் ெிைமும் அதிகமாகப், ஜபார் செய்யும் வலிமமயுடன் கடமலஜய வமளத்து 

முற்றுமகயிட்டான்.உயர்ந்த அமலகமளயுமடய கடலும் பிறக்கிட்டுப் செல்லுமாறு ஒட்டி 

சவற்றியும் சபற்றான் என்பதன் மூலம் மூன்று இடங்களில் கடல் என்ற சபாருள் தரும் 

சொல்மலப் பயன்படுத்த பரணர் ஒரு இடத்தில் மட்டும் முந்நீர் என்றும் மற்ற இரண்டு 

இடங்களில் கடல், சபௌவம் என்ற சொற்கமளப் பயன்படுத்தியுள்ளார். ெங்க இலக்கியத்தில் 

முந்நீர் சபரும்பாலும் கடல் என்ற தன்மமயில் அமமந்துள்ளது. 

நளியிரு முந்நீர் நாவாய் ஓட்டி 

வளிசதாழில் ஆண்ட உரஜவான் மருக! 

களிஇயல் யாமைக் காிகால் வளவ! (புறநானூறு, பா. 66) 

என்ற புறநானூற்று பாடலில் காற்றின் இயல்மப அறிந்து, நீர் நிமறந்த சபாிய கடலில் 

மரக்கலத்மத ஓட்டிய வலியவர்களின் வழித்ஜதான்றஜல! செருக்குமடய யாமைகமளயுமடய 

காிகால் வளவஜை! ஜபாருக்குச் சென்று உைது வலிமம ஜதான்றுமாறு சவற்றி சகாண்டவஜை! 

மிகுந்த அளவில் புதிய வருவாய் உள்ள சவண்ணி என்னும் ஊாில் நமடசபற்ற ஜபாாில், 

முதுகில் புண்பட்டதற்கு நாணி, வடக்கிருந்து மிக்க புகழுடன் விண்ணுலகம் எய்திய ஜெரமான் 

சபருஞ்ஜெரலாதன் உன்மைவிட நல்லவன் அல்லஜைா? ஜபாாில் சவற்றி சபற்றவன் 

காிகாலன் அவமை விடுத்து சொல்ல காரணம் தான் என்ை?  

காிகால் வளவன், சவண்ணி என்ற ஊாில் நமடசபற்ற ஜபாாில் ஜெரமான் 

சபருஞ்ஜெரலாதமையும், பாண்டிய மன்ைன் ஒருவமையும், ஜவளிர்குலத்மதச் ொர்ந்த 

பதிசைாரு ெிற்றரெர்கமளயும் சவன்றான். அப்ஜபாாில் ஜெரமான் சபருஞ்ஜெரலாதைின் 

மார்பில் பாய்ந்த ஜவல் அவன் மார்மபத் துமளத்து முதுமகயும் புண்ணாக்கியது. தன் முதுகில் 

புண்பட்டதால் அவன் நாணமுற்று வடக்கிருந்து உயிர் துறந்தான். அமதக் ஜகள்வியுற்ற 

சவண்ணிக் குயத்தியார், இப்பாடலில், ஜெரமான் சபருஞ்ஜெரலாதைின் செயமல வியந்து, 

காிகாலமை ஜநாக்கி, “ஜவந்ஜத, ஜபாாில் சவற்றி சபற்றதால் நீ சவற்றிக்குாிய புகழ் மட்டுஜம 

அமடந்தாய். ஆைால், ஜெரமான் சபருஞ்ஜெரலாதன் உைக்கு சவற்றிமய அளித்தது 

மட்டுமல்லாமல், உன்ைால் உண்டாகிய புண்ணுக்கு நாணி, அவன் வடக்கிருந்து சபரும்புகழ் 

சபற்றான். ஆகஜவ, அவன் உன்மைவிட நல்லவன் அல்லைா?” என்று சவண்ணிக்குயத்தியார் 

ஜகட்கிறார். காற்மறப் பயன்படுத்திக் கடலில் கப்பமலச் செலுத்தும் முமறமயச் ெங்க 
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காலத்திஜலஜய தமிழர்கள் அறிந்திருந்தார்கள் என்பது இப்பாடலிலிருந்து அறியமுடிகின்றது. 

முந்நீர் என்ற சொல் இடம் சபறும் புறநானூற்றுப் பாடல், 

இரு முந்நீர்க் குட்டமும், 

வியன் ஞாலத்து அகலமும், 

வளி வழங்கு திமெயும், 

வறிது நிமலஇய காயமும், என்றாங்கு 

அமவ அளந்து அறியினும், அளத்தற்கு அாிமய (புறநானூறு, பா. 20) 

என்ற பாடல் குறுங்ஜகாழியூர்கிழார் யாமைக் கட்ஜெய் மாந்தரஞ்ஜெரல் இரும்சபாமறமய 

பாட்டுமடத் தமலவைாக சகாண்டு பாடியுள்ளார். சபாிய கடலின் ஆழம், அகன்ற 

இவ்வுலகத்துப் பரப்பு, வாைத்தில் காற்று செல்லும் திமெ மற்றும் வடிவமில்லா நிமலசபற்ற 

ஆகாயம் என்று சொல்லப்படுபவற்மற அளந்து அறிந்து சகாள்ள முடியும் என்றாலும், உைது 

அறிவும், அன்பு சகாண்ட ஈர சநஞ்ெமும், பரந்துபட்ட உைது கண்ஜணாட்டமும் இவ்வளவுதான் 

என்று வமரயமற செய்து அளக்க முடியாத அாியவன் நீ! எை குறிப்பிடுகிறது. பதிற்றுப்பத்தில் 

சபருங்குன்றூர்கிழார் இளஞ்ஜெரல் இரும்சபாமறமய பாடும் சபாழுது, “சகாளக் 

குமறபடாமமயின் முந்நீர் அமைமய!” (பதிற்று., பா. 16) என்ற பாடல் வாியில் முந்நீர் எை 

குறிப்பிடுகிறார். முந்நீர்– தமிழகம் கிழக்கு சதற்கு ஜமற்கு ஆகிய மூன்று திமெயானும் 

நீர்வமளவுண்டது. முந்நீர் என்னும் தமிழ்க்கிளவி இம்முப்புறக் கடலமமப்மபச் சுட்டுவது – வ. 

சுப. மாணிக்கைாாின் ‘தமிழ்க்காதல்’ நூல், ஆற்று நீரும், ஊற்று நீரும் மமழ நீரும் உடமமயான் 

முந்நீர் – ஒளமவ துமரொமி புறநானூறு 9 உமர, நிலத்மதப் பமடத்தலும் காத்தலும் 

அழித்தலுமாகிய நீர் – நச்ெிைார்க்கிைியர் மதுமரக்காஞ்ெி 75 உமர குறிப்பின் வழி 

அறியமுடிகின்றது. புறநானூற்று பாடல் . 

உமரொல் ெிறப்பின் ஜவந்தர் முன்ைர்க் 

கமரசபாரு முந்நீர்த் திமிலின் ஜபாழ்ந்தவர் 

கயந்தமல மடப்பிடி புலம்ப 

இலங்கு மருப்பு யாமை எறிந்த எற்ஜக (புறநானூறு, பா. 303) 

ஜநற்று, புகழ் மிக்க ஜவந்தர்கள் கண்முன்ஜை, கமரமய ஜமாதும் கடமலப் 

பிளந்துசகாண்டு செல்லும் படமகப்ஜபால் பமகவர் பமடமயப் பிளந்து அவர்களுமடய 

சபாிய தமலமயயுமடய இளம் சபண்யமைகள் தைிமமயுற்று வருந்துமாறு, விளங்கும் 

சகாம்புகமளயுமடய களிறுகமள (ஆண்யாமைகமள) நான் சகான்ஜறன். என்று வீரைின் 

ெிறப்பிமை குறிப்பிடவும் கடலில் கப்பமல செலுத்திய திறன் ஜபான்ற செய்திகள் 

காணப்படுகின்றது.  

முந்நீர் வழக்கம் 

சதால்காப்பியம் முந்நீர் குறித்து குறிப்பிடும் நூற்பா, “முந்நீர் வழக்கம் மகடூஉஜவாடு 

இல்மல” (சதால்.சபாரு., நூ. 34) என்று சநறிமுமற ொர்ந்த பதிவாக சதால்காப்பியர் 

குறிப்பிடுகிறார். பழந்தமிழ் மக்கள் யாவரும் அகம், புறம் ஆகிய இரண்டு நிமலகளிலும் அறம் 

ொர்ந்த வாழ்மவயமலஜய உயிாினும் ஜமலாைதாகக் சகாண்டு ஒழுகிைர். அவர்களுள் 

ஆண்மகன் சபாருளீட்டுவமதஜய தமலயாை கடமமயாகக் சகாண்டவை.; சபண்ணாைவள், 

கணவன் அதாவது தமலவன் ஈட்டி வந்த செல்வத்மத தன் குடும்பத்தின் வருவாய்க்குத் தக்க 

வமகயில் பயன்படுத்தி இன்பத்மதயும் அறத்மதயும் ஜமம்படுத்திக் குடிஜயாம்பல் செய்வாள். 

இதமை, 

விமைஜய ஆடவர்க்கு உயிஜர வாணுதல்  

மமையுமற மகளிர்க்குஆடவர் உயிர் (குறுந்சதாமக, பா. 135) 

எனும் குறுந்சதாமகயின் பாடலடி சதளிவுபடுத்துகின்றது. இவ்வமகயிலாை கற்பு ொர்ந்த, 

பண்பட்ட வாழ்வியல் நிமலயில் தமலவன் ஜமற்சகாள்ளும் ஆறு வமகயாைப் பிாிவுகளில் 
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தமலவன் எந்த வமகயாை பிாிவாயினும்,காலினும் கலத்தினும்சென்றாலும்; தமலவியின்; 

பாதுகாப்பு உள்ளிட்ட நலன்கமளக்கருதி அவமள இல்லில் இருத்தித் தான் மட்டுஜம பிாிமவ 

ஜமற்சகாள்வான். இங்குக் காலினும் என்பதற்கு நடந்தும், பறந்தும், காற்றுசவளி ொர்ந்த 

வழிசயன்றும் சகாள்ள இடமுள்ளது. ஆதலான் மண்ணுலகத்தவர், விண்ணுலகத்தவர் என்றப் 

பாகுபாடின்றித் தமலவன் எத்தகு தன்மமயராக இருந்தாலும்;,முந்நீராகிய நீர் வழி (ெீமத, 

புைிதவதி), நிலவழி (தமயந்தி), ஆகயம் ொர்ந்த வழியாகிய எவ்வழியாயினும் 

(காயெண்டிமக),தமலவிமயத் தன்னுடன் அமழத்துச் செல்லும் வழக்கம் இல்மல.  முந்நீர் 

வழக்கம்' என்பதற்கு இளம்பூரணர் கப்பல் வழியாகக் கடலிற் செல்லும் பிாிவு என்று உமர 

கூறுவர். முந்நீர் என்பது கடல். ஆைால் நச்ெிைார்க் கிைியர் 'ஓதல், தூது, சபாருள்' 

ஆகியமூன்று நீர்மமயால் செல்லும் பிாிவு என்று சபாருள் கூறுவர். இளம்பூரணர் கருத்துப்படி 

கடல் வழியாக மகளிமரக் கூட்டிச் செல்லும் வழக்கம் இல்லாவிடினும், தமரவழியாகச் 

செல்லும் பிாிவில் தமலவிமயக் கூட்டிச் செல்லும் வழக்கம் உண்டு என்று அருத்தாபத்தியால் 

சபறப்படுகின்றது. ஆைால், நச்ெிைார்க்கிைியர் கூறுவது ஜபால, தமலவிமய உடன் கூட்டிச் 

செல்லும் புலசைறி வழக்காகச் ொன்ஜறார் செய்யுட்கமள இயற்றவில்மலயாதலின், 

அவ்வழக்கம் தமிழர்களிமடஜய என்றும். இருந்ததில்மல என்று கருத ஜவண்டியுள்ளது. 

இன்றும் செட்டி நாடு ஜபான்ற பகுதிகளில் வாழும் தைவணிகரும் அவமரச் ொர்ந்த பிறரும் 

மஜலயா ஜபான்ற பிற நாடுகளுக்குச் செல்லும்சபாழுது உாிமம மகளிமரக் கூட்டிச் 

செல்வதில்மல. முந்நீர் வழிபாடு குறித்து நற்றிமண,  

ஒள் நுதல் மகளிர் ஓங்கு கழிக் குற்ற 

கண் ஜநர் ஒப்பிை கமழ் நறு சநய்தல் 

அகல் வாிச் ெிறு மமை அணியும் துமறவ! 

வல்ஜலார் ஆய்ந்த சதால் கவின் சதாமலய, 

இன்மை ஆகுதல் தகுஜமா ஓங்கு திமர    

முந்நீர் மீமிமெப் பலர் சதாழத் ஜதான்றி, 

ஏமுற விளங்கிய சுடாினும், 

வாய்மம ொன்ற நின் சொல் நயந்ஜதார்க்ஜக? (நற்றிமண, பா. 283) 

என்ற பாடல் வாிகளில் பகற்குறி வந்த தமலமகமைத் ஜதாழி வமரவு கடாயது; கடிநகர் புக்க 

ஜதாழி பிற்மற ஞான்று,ஜவறுபடாது ஆற்றிைாய்'' என்று சொல்லியதூஉம் ஆம் என்ற வழி 

மதுமர மருதன் இளநாகைார் பாடியுள்ளார்.ஒள்ளிய சநற்றிமயயுமடய நுமளச்ெியர் அகன்ற 

கழியின்கண்ஜண பறித்துவந்த மகளிர் கண்மண ஜநராக ஒத்தமலயுமடய மணங்கமழ்கின்ற 

நறிய சநய்தன் மலர்; அகன்ற மகயாஜல ஜகாலஞ்செய்த ெிறிய மமைமய அலங்காிக்குந் 

துமறமயயுமடய தமலவஜை!; உயர்ந்து வரும் அமலமயயுமடய கடலின்மீது பலருந் 

சதாழுமாறு ஜதான்றி யாவரும் மகிழ விளங்கிய ஞாயிற்றினுங் காட்டில் வாய்மம விளங்கிய; 

நிைது சொல்மல விரும்பிய எம்மிடத்துள்ள; அறிவுமடஜயாரால் ஆராய்ந்து கண்ட பமழய 

அழகு சகடும்படியாக; நீ இத் தன்மமமய உமடமயயாயிருத்தல் தகுதியுமடயசதாரு 

காாியமாகுஜமா? ஆதலின் ஆராய்ந்து ஒன்றமைச் செய்வாயாக!; என்று முந்நீாில் ஜதான்றும் 

ஞாயிற்றிமை வழிபட்டதாக குறிப்பிட்டுள்ளார். முந்நீர் நிறம் எப்படி இருக்கும் என்று 

சபரும்பாணாற்றுப்பமட,  

இரு நிலம் கடந்த திரு மறு மார்பின் 

முந்நீர் வண்ணன் பிறங்கமட அ நீர் (சபரும்பாணாற்றுப்பமட, பா. 30) 

என்ற பாடல் வாிகளில் திமரயன் திருமாலின் வலம்புாிச் ெங்கம் ஜபான்றவன். அவன் திமரயர் 

குடியில் ஜதான்றிய திமரயன். பலவமகயாை ஜவல்கமளப் பல்ஜவறு விமெப் பாங்குகளில் 

வீெக்கூடியவன். அவன் திருமாலின் பிறங்கமட (வாாிசு). திருமால் நிலத்மதக் கடந்தவர். 

செல்வத் திருமகள் அமர்ந்து மணம் வீசும் மார்பிமை உமடயவர். கடல் நிறத்தில் காட்ெி 
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தருபவர். கடலின் திமரயில் (அமலயில்) மிதந்து வந்து அரசுக்கட்டில் ஏறிய அரெ மரபிைாின் 

கால்வழியிைர் திமரயர் எைப்பட்டைர். அம்மரபில் வந்தவர்களில் உயர்ந்ஜதாங்கிய யாமை 

ஜபான்றவன், இந்தத் சதாண்மடமான் இளந்திமரயன். உலகிலுள்ள உயிாிைங்கமளக் காக்கும் 

மூஜவந்தர்கமளச் ெங்கு என்றால் இந்த இளந்திமரயன் அச் ெங்குகளிஜல ெிறந்து விளங்கும் 

வலம்புாிச் ெங்கு ஜபான்றவன். மறப்ஜபாமர விலக்கிவிட்டு அறத்மத மட்டுஜம செய்யும் 

செங்ஜகால்தான் அவன் ஆட்ெி. நீங்களும் அவமை நிமைத்துக்சகாண்டு செல்லுங்கள். முந்நீர் 

வண்ணம் திருமால் வண்ணமாக கருநீலக்கடல் என்ற குறிப்பு இடம்சபறுகின்றது. நம்மாழ்வார் 

அருளிய திருவாய் சமாழியில் முந்நீர் ஞாலம் என்ற பகுதி உண்டு.  

முந்நீர் ஞாலம் மபடத்த  

எம் முகில் வண்ஜணை ! (திரு.3.2.1) 

என்ற பாடல் வாிகள் வழி முந்நீரால் சூழப்பட்ட உலகம் கார்முகில் வண்ணன் நிறத்தில் 

அமமந்துள்ளது. பிறவிப்சபருங்கடமல அறுத்து எந்நாள் நான் உன்மை வந்து ஜெர்வது என்று 

கூறும் வமகயில் அமமந்துள்ளது. அரென் குடிமக்களுக்கு நீதி வழங்கும் ஜபாது முந்நிாின் 

நடுவில் ஜதான்றும் ஞாயிறு ஜபால் விளங்கிைான் என்று ெங்க இலக்கியம் குறிப்பிடுகிறது.  

முந்நீர் விழா 

முந்நீர் விழா என்று பாண்டியன் பல்யாகொமல முதுகுடுமிப் சபருவழுதி சகாண்டாடிய 

குறிப்பு ெங்க இலக்கியத்தில் காணப்படுகிறது. சநட்டிமமயார் புலவாின் பாடல், 

ஆவும் ஆைியல் பார்ப்பை மாக்களும் 

சபண்டிரும் பிணியுமட யீரும் ஜபணித் 

சதன்புல வாழ்நர்க் கருங்கடன் இறுக்கும் 

சபான்ஜபால் புதல்வர்ப் சபறாஅ தீரும் 

எம்அம்பு கடிவிடுதும் நும்அரண் ஜெர்மிசைை 

அறத்தாறு நுவலும் பூட்மக மறத்தில் 

சகால்களிறு மீமிமெக் சகாடிவிசும்பு நிழற்றும் 

எங்ஜகா வாழிய குடுமி; தங்ஜகாச் 

செந்நீர்ப் பசும்சபான் வயிாியர்க்கு ஈந்த 

முந்நீர் விழவின் சநடிஜயான் 

நன்ைீர்ப் பஃறுளி மணிலினும் பலஜவ…(புறநானூறு, பா. 9) 

என்ற பாடல் வாிகள் ஜபார் அறத்திமை வலியுறுத்துகிறது.பசுக்களும், பசுக்கமளப் ஜபான்ற 

பார்ப்பை மக்களும், சபண்களும், ஜநாயுற்றவர்களும், தாம் இறந்த பிறகு தமக்கு இறுதிச் 

ெடங்குச் செய்ய தகுந்த புதல்வமைப் சபறாஜதார்களும் (பிள்மளப் ஜபறு இல்லாதவர்களும்). 

ஆகிஜயார்களிடசமல்லாம் "நாங்கள் அம்மப ஏவப்ஜபாகிஜறாம்..ஜபார்மூளப் ஜபாகிறது.. 

உங்களுக்குப் பாதுகாப்பாை இடத்மதச் ஜெருங்கள்" எை அறசநறி கூறும் சகாள்மகயும் 

அதற்ஜகற்ற வீரமுமுமடய தமலவன் முதுகுடுமியாகிய நீ, சகாமலவலிய யாமையின் ஜமல் 

எடுக்கப்பட்ட சகாடி வாைில் நிழல் செய்யும் நிழல் ஜபான்று வாழ்வாயாக..செம்சபான்மைக் 

கூத்தர்க்கு வழங்கிக் கடல் சதய்வத்திற்கு விழா எடுத்த உன்னுமடய முன்ஜைான் 

சநடிஜயாைால் உண்டாக்கப்பட்ட பஃறுளியாற்றின் மணலிலும் மிக்கக்காலம் வாழ்வாயாக... 

என்று சபாருள் வழி பாண்டியன் முன்ஜைார்கஜள முந்நீர் விழா சகாண்டாடியுள்ளைர் என்பது 

சதளிவாகிறது. கி.வா.ேகநாதன் முந்நீர் விழா என்று நூல் ஒன்மற எழுதியுள்ளார். மவமக 

நீராட்டு விழா முந்நீர் விழா ஜபால் இருந்ததாக “கமர சபாருது இரங்கும் முந்நீர் ஜபால” என்று 

மதுமரக்காஞ்ெி குறிப்பிடுகிறது. முந்நீர் முழக்கம் ஜபால் கடல் ஓமெ ஜபால் மதுமரயில் முரசு 

முழக்கம் ஜகாட்டதாக “மா கால் எடுத்த முந்நீர் ஜபால” என்று முரசு முழக்கத்திமை முந்நீர் 

முழக்கம் என்று மதுமரக்காஞ்ெி குறிப்பிடுகிறது. 

 



செங்காந்தள் 
அறிஞர்களால் மதிப்பீடு செய்யப்படும் தமிழ் ஆய்விதழ் 
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முடிவுமர 

முந்நீர் என்ற சொல் கடமல குறிப்பதாக ெங்க இலக்கியம் பல இடங்களில் 

குறிப்பிடுகிறது. கடலுக்கு நீர் ஆதாரம் மூன்றின் மூலமாக கிமடத்திருக்க ஜவண்டும் என்றும் 

குறிப்பிடுகிறது. எல்லாவற்றிற்கும் முதன்மமக் காரணம் மமழ என்ற குறிப்பும் உள்ளது. 

பிற்காலத்தில் எழுந்த ெிற்றிலக்கியத்தில் முக்கூடற் பள்ளு என்ற இலக்கியத்தில் மூன்று நதிகள் 

ெங்கமிக்கும் இடம் என்ற குறிப்பு காணப்படுகிறது. பாண்டியன் கீமழக்கடல் ஜமமலக்கடல் 

என்று இரண்டு கடற்கமரயில் கால் நமைத்து பின்பு சதற்கு கடற்கமர பிடிக்க எண்ணி, ஜபார் 

சதாடுத்து சவற்றி சபற்றதன் வழியாகஜவ முந்நீர் விழா எடுத்தான் என்று கி.வா.ேகந்நாதன் 

குறிப்பிடுகிறார். கடல்கள் ெங்கமிக்கும் இடத்மத முந்நீர் என்று குறிப்பிடவும் வாய்ப்புள்ளது. 

மகளிர் முந்நீர் வழக்கம் செல்வதில்மல என்ற விதி ெங்க காலத்திற்கு உண்டு. 
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[3] முமைவர் ஜவ.ெண்முகம். “முந்நீர் வழக்கம் மகடூஉஜவாடு இல்மல” செந்தமிழ் டிடிஇ 

வமலப்பதிவு, 24.09.2018. https://shantamildde.blogspot.com/2018/09/blog-post_10.html 
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